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MEGJELEN MINDEN VASÁRNAP Szerkesztőség és kiadóhivatal:

r 8. sz., a hova az előfizi 
és kéziratok küldendők.

A kultusz-miniszter rendeletére folyik a fegyelmi vizsgálat Mangra ellen. Vigyázz oláh!
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Minden válik a magyarból,
A ki nem hiszi, hát nézze,
Ott egy világhírű szónok,
Itt világhírű zenésze.

Amott egy törvénytudója,
Ismét itt hős hadvezérre,
S győzni tanult katonái,
Kiknek honért lángol vére.

Nézd meg fesztészit, költőit,
Nézd hírneves építészit,
Ki — nem úgy tesz mint az oláh 
Fából vaskarikát készít.

A magyar csak honáért él,
Azért elküzd mind halálig; 
Vigyázz oláh, telt a pohár . . .
A dákóval is elbánik !
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Nagyszebeni Visszhang,
— Miben járnak most az oláhok Er­

délyben ?
Visszhang: éjben, éjben !

— Bolond oláh, mi az, a mibe te újólag 
beleevezél ?

Visszhang : veszély, veszély !
— Miután a legdurvábban 'kelt ki elle­

nünk. minő nevet érdemel a hazaáruló 
Tribuná ?

Visszhang: i— á, i—á!
— Vak oláh, ki szereti a tiedet és az 

enémet ?
Visszhang: német, német.

;— Mi hát voltaképen a magyarnak a 
dákó oláh vakmerőség és gonosz taktika?

Visszhang : iga, iga !
. — Hány ok van, hogy ne tartsanak az 

oláhokkal a szászok.
Visszhang: száz ok, száz ok!

— Az oláhra mit mondjunk, mikor jere- 
miádáz ?

Visszhang : ádáz, ádáz !
— A szebeni oláh gyűlésen jelen voltak 

mit érdemelnek, hogy mikkel áldjuk?
Visszhang: álgyuk, ál gyük !

X
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A millennium Aradon. Ha

Puné Imno nu t,y o In.sz • (Hujosan válik meg egymástól ez a két római. m.)

- . .---------------------  —... a város
méltón óhajtja a millenniumot megörökíteni, 
úgy tanácsos volna, ha a Tanács a követke­
zőket létesítené :

1. A községi adót a millennium tize­
dére 10Un/„-re emeli.

2. A megyeház börtönpinczeit légmente­
sen elzárja — parfüm gyárnak.

3. Ha ünnepélyes határozatot alkot arra 
núzve. hogy Nagy Hajtásnak nem szabad 
többé üzletéből városi tisztviselőt kirúgni. 
^Folytatjuk.)

Helyreigazítás. A múlt számunkban kö­
zűitekkel szemben tudomására hozzuk az 
érdekelteknek, hogy Dr. S á r g a Károly ur 
kitűnő hírnévnek örvendő ügyvédi irodáját 
nem dr. E r d é 1 y i Adolár ur veszi át, mert

I
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ö ennek egyedül megfelelni abszolúte kép 
télén is volna. — Mint újabban teljesen meg­
bízható forrásból értesülünk, a váltópereket 
Doktoronos, a lópereket dr. B o r 1 o 
d á n, a bagatell ügyeket dr. Prod a no v ics, 
a választási pereket dr. Z á m bori fogják 
egymás között testvériesen megosztani.

Ünnepi szónoklatok Hízó Pista köz- 
kedveltségü hazafias ünnepi és asztaltársa­
sági népszónokunk a közelgő Kossuth ünne­
pek és aszaltársasági közgyűlések alkalmá­
ból 13 nagyobb és 21 kisebb dikczióra je­
gyeztette magát elő. Miután ezen alkalomra 
Budapestről több kipróbált gyorsíró érkezik 
városunkba, kilátás van reá, hogy nagymér­
tékben elterjedt llizó Pistánk igaz, magya­
ros dikcziói a késő unokák részére is hűen 
meg fognak örökittetni.

()() A pécskai dákó. Evuczian u Re­
mus hírhedt pécskai dákó pópa 41 irt 21 krt 
koldult össze a pécskai oláhoktól azon szent 
czélból, hogy részt vehessen a szebeni oláh 
országgyűlésen. A dákó-pópa el is zarándo­
kolt Nagyszebenije, honnan tegnap érkezett 
vissza Pécskára. Az illető olahok most kér 
dőre fogták a vad pópát, hogy mire költötte 
a 41 frt 27 krt ? Evuczi á n erre beter­
jesztette a következő számodását

1. Útiköltség 86 kr.
2. Gabonapálinkára 19 frt 40 kr.
3. Mamaligára 3 frt 18 kr.
4. Naponkint többszöri für­

désre
5. Szappanra

A vingai katonaszabaditó rendőrkapi­
tány és főjegyző fia.

— Interview. —
Szajkó-. Önök harminczezer forintot nyer­

tek : vajon lutrin vagy katonaszabaditáson V
Rendőrkapitány: fch versteh’ nix unga­

risch.
Szajkó : Meginditották-e már önök ellen 

a fegyelmi vizsgálatot.
Főjegyző : Én csak a „ Katonaszabaditó“ 

újságot, olvasom ; az épedig jó véleménynyel 
van irántam. /

Szajkó : Cserni polgármester mit szól az 
önök bűnös manipulácziójához ?

Rendőrkapitány: Fász kéht mich tor Pur- 
kermeiszter an ?

Szajkó : Hát Molnár főispán mit szól 
piszkos üzelmükhöz ?

Főjegyző: Az nem foglalkozik ily csekély­
ségekkel.

Szajkó: Mit gondolnak önök : vajon hány 
évi fegyházra lesznek elitélve?

Apa és fia: Mindaddig, a mig a vingai 
kaszinó megtűr kebelén, a polgármester 
kezet szőrit velünk, a főispán nem törődik 
velünk, a polgárság pedig úgy fél tőlünk, 
mint az ördögöktől : alig hisszük, hogy há­
rom évi fegyliáznál többet kapjunk.

Szajkó : Da bért sich alles auf — Vingán

6. Süni fésűkre

frt 64 kr. 
frt 11 kr.11

3 frt 59 kr. 
1 frt 26 kr. 

— frt 8 kr.
7. Bagóra
8. 4 csimpolyásnak
9. Lucaciunak emelendő szo­

borra — frt 10 kr.
10. Újságokra — frt 4 kr.

Sötét fellegek. A politikai látó határ napra-napra 
sötétedik. Datzára hogy Csendes Bankó agilis 
puhliczistánk a legbefolyásosabb európai diploma­
tákkal több bulletint váltott és Lord Rost- 
beauffel számtalan szpictet tartott, a sziámi ik­
rek helyzete mivel sem javult, sót ezidő szerint fe­
lette komolynak mondható Csendes számításán 
kivid hagyta ama körülményt, hogy a szomszédos 
An am állam, h onnét Csendes állítása szerint 
az Annák, anababtist á k, a n e k d o t á k, 
és anaheret á k származnak fontos méhészeti 
és gabonatenyésztési kérdések miatt már régóta 
ellenséges lábon él a sziámiakkal, most elérke­
zettnek látja az időt a leszámolásra. — A legna­
gyobb vérengzésre van kilátás. — Békés és czéltu- 
datos megoldás csak akként lesz remélhető, ha 
Csendesnek sikerülni fog az anami hadsereg­
nek használható tagjait mint kubikosokat a Me­
zőhegyes — szarvasi vonalra megnyerni.

Szobacziczusok és szakácsnők uborka idénye. 1 
Elment a házi ezred, hangzik minden emeletről ta­
karításkor „Zsindelyezik a kaszárnya tetejét “ — 1
Az árván maradt szobacziczák ős szakácsnőit moz- j 
galmat indítottak arra nézve, hogy ha már a házi ; 
ezredet elűzték, hadják itt a Pál fi huszárokat 4 j 
heti helyettesítésre. i

A glogoviczi sulferájnos herccplébános \ 
ajánlatára a birkák a jelenlegi jegyzőt, dók- i 
tort, gyógyszerészt és állatorvost legközelebb | 
el csapják és helyettük a következők lesznek 
megválasztva:

jegyző: fratye K endric h. 
doktor : Johannes S c h a r t, 
állatorvos : Andreas B a u m a n n, 
gyógyszerész : Szepi M e 1 c z e r.

Kiadó lakás. A város által potom 8000 : 
írtért Drezdából hozatott aczel lemez kor- i 
ház choleras pályázók hiányában mindeddig j 
üresen állván, a városi tanács annak bérbe j 
adását határozta el. A lakás hőfoka nyáron ' 
—(—59" ('., télen —25° C. A városi közgyülé- 1 
sen indítványt szándékoznak tenni arra í 
nézve, hogy e kellemes levegőjű lakás 
Mangra Vazulnak díjtalanul engedtessék 
át, hogy ne kellenek neki a száműzetés ne- i 
héz perczeit Aradtól távol tölteni.

Nyilatkozat Minden ellenkező állítások' 
kai szemben ezennel ünnepélyesen kijelen­
tem, hogy a dalárünnepély alkalmával vasár­
nap délután nem én voltam a C z u r k a a 
városligetben, hanem J o ó Károly a bassus 
énekes. — Tisztelettel F i t u s József csu­
tora utczai vendéglős.

9dCinden űfdaíra hármai.

— F. B. után. —
Ablaknál iit a kis led ni/.

Harisnyát horcjoldszgat, 
Félresimitja fii rteit.

— Minden oldalra harmat.

A (jymnazista arra jön,
"8 bár „nála“ inéi/ nem állhat, 

Simítja bajsza szőreit.
■— Minden oldalra hármat.

Mint Rómeó eped ni vágy,
És feltűnő a lánynak,

Kezével csókot integet,
— Minden oldalra hármat.

De jön a lányka apja is.
Ha meg nem csal a látszat,

S ad a szerelmes lufinak
— Minden oldalra hármai.

— ylo.

& ~y~

Én édes angyalom. azt mondja a rósz nyelv, 
Hogy te fested arezod.

Mily gúlád rágalom! Szobalányod festi.
Te csak oda tartod.

** *
Olyan szemöldököd. mint a szép szivárvány, 

Igaz magyar fajta :
Csak az az egy nagy kár. hogy a gyertyabélnek 

Hamva látszik rajta.

Arial. 18113. jnli 117.
Tisztelt Szerkesztő Ur !

Engedje meg, hogy b. lapja, múltkori számára 
hivatkozva, bátrak legyünk megkérdezni :

11 Ismert-e nagy linza/i voltát: az Ön tudtával 
és beleegyezésével lett fiz a német vers közölve?

2) Szándékozik Ön a jövőben is ily hazafiatlun 
nyelvben irt, közleményeket napvilágra hozni?

3i Mely elégtételt szándékozik Ön nekünk ezen 
hazafiatlun tettéért nyújtani?

4i Mivel biztosit Ön minket, hogy jövőben ilyen 
vérldziló hazafiad au Ságtól megkímélve leszünk ?

Tisztelettel,
ár. Süvíti Aurel, 
Alanyra Vazul, 
tíurba Constantin, 
Evutianu János

és társai.

Adomák.
Ajánlás.

Au egyik kereskedő a másikat megkeresi, 
hogy adna neki szívességből fel világosi tásokat egy 
harmadik kereskedő vagyoni állapotáról, ki nála 
kölcsönre akar árúkát vásárolni. A felszólított ke­
reskedő erre azt hja megkereső üzletbarátjának: 
„Kedves barátom! — Te, ki 3 hónapja megbuktál 
40,000 Írtig, kérdezed én tőlem, ki két hónapja buk­
tam meg 50,000 írtig, hogy N-nek, ki 1 hónapja 
60,000 írtig bukott meg, lehet-e kölcsönözni ? fia 
neked bukásodból maradt 20.000 forintod, és nekem 
az én bukásomból 25.000, úgy maradt, neki az ő bu­
kásából 30,000 írtja. Egy hónap alatt csak nem ke­
resett annyit, hogy már is újra — bukjék.“

Pista te!
Tessék!
Nem hallod, hogy kiabálok utánad ?
Hallottam én téns uram ! a hangját, de azt gon­

doltam, hogy a borjú akar bejönni a kapun, mert 
annak is épen olyan forma szava van.

Nem keresett valaki, Miska ?
De igen, egy kliens.
Mit hozott?
A biz egy kis malaczol.
Hát aztáii hova letted?
Nem akart sehogy sem maradni, aztán houy el­

hallgattassam, betettem oda a sifon aljába, nzót.a 
aztán el is csendesedett, bizonyosan ott' a csizmak- 
kal játszik. 

Menetrend. Ara d-S z e g e d. Aradról indul reggel 5 ő., d. e. íi ó., d. u. 4 ó .26 p. - Annira erke:

Sszter és DÍCordecfidj,

vagyis
a. pecsétnyomó.

Bohózat drámai fordulatokkal 7 jelenségben.
Személyek:

Eszter, leányzó ........................ Fried Erzsicske.
Mordocháj, vésnök ............... Weiss Mordecháj.
Rendőrkapitány ................. —
Titkos rendőr ........................ Blinder.

Idő: jelen. Történik — és múlik.
1. Jelenség.

Eszter (otthon a tükör előtt). A csősz üsse 
meg azt a szinósztörvényt, mely kimondja hogy 
én már nem lehetek színésznő, mert elmúltam 24 
éves. Hát kimondaná én rám, hogy én elmúltam 24 
éves? (Homlokára üt) Meg van! Csináltatok egy 
minorita-féle pecsétnyomót és hamisítok kereszt- 
levelet, hogy csak 21 évei vagyok. Es most men­
jünk a vésnökhöz. (El.)

2. Jelenség.
(Szin: a színház átehenében lévő vésnöki bódé.)

Eszter. Készítsen nekem egy ilyen feliratú pe­
csétnyomót. Mit kostái ?

Mordecháj. Van nagy és kis morkolotó pecsét- 
nyomó, tetsz-k todni, a szerint van az ára, egy jó 
és erűs kostái csak 1 frt 5<> kr.

Eszter. Jól van, holnapra kész legyen. (El.)
3. Jelenség.

Mordecháj (olvassa a feliratot). Wie hajszt 
kszantus káthajlis S. N. de Padna ? Gambostü nője 
a gyomromba bele, ha értem. Ez nem kóser dolog. 
No de nem baj. Én megcsinálom a pecsétnyomót, 
zsebre vágom az 1 frt 50 krt és akkor feljelentem 
oz Esztert o kopitánynál.

4. Jelenség.
Eszter (sietve). Kész ?
Mordecháj. Igen is, tessék megpróbálni.
Eszter. Majd otthon. — Itt a pénz. ("Sietve el.)

5. Jelenség.
(Szin: a rendőrségi hivatal.)

Mordecháj. Kérem o kopitány orat, az Eszter 
csináltatott egy kszántus, káthajlis pecsétnyomót a 
mi hamisított.

Kapitány (csenget).
Blinder. Paracsol.
Kapitány. Menjen azonnal az Eszterhez es 

tartson nála házkutatást, a hamis pecsétnyomót 
és őtet is hozza fel.

Blinder. Igen is. (El.)
Kapitány. Mondja Mordecháj, izgatott volt-e 

az Eszter, mikor a pecsétnyomót megrendelte ?
Mordecháj. Az Eszter, nem volt izgatott, ho­

néin én voltam izgotott, hogy azt em todtam, 
miníí pecsétnyomó kell neki. (Kimegy a folyosóra.)

6. Jelenség.
Blinder. Felhoztam az Esztert, ép trigóban 

volt, próbálgatta benne, hogy jó kóristáné lesz-e?

Kapitány. Mondja neki, hogy menjen haza és 
öltözzön fel rendes ruhába.

7. Jelenség a folyóson.
Mordecháj. Hát kellett megának kszántos, ká­

thajlis pecsétnyomó ?
Eszter. Az ördög vigye el magát a pecsétnyo­

mójával együtt.

Eszter most Becsben elmélkedik a pecsétnyo­
móról.

Mordecháj izgatott, ha arra a pecsétnyomóra 
gondol.

Kövessük a jó példát Kurticsi levele­
zőnk Írja: A helybeli hazafias iparos olvasó 
kör kitiltotta helyiségéből a „Tribuna“ cziinti 
szennyes oláh újságot. Elvárjuk, hogy a oasino 
egylet, is követni fogja a hazafias példát és 
szintén kitilja az emlitotl inagynrfnl<^Ja|)ot

dk d. a. 7 ó, 05 p„ este In ó., reggel 8 ó. 50 p.
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^Tiszrbuil si városi

Hoppá, czuppá, troppá, 
Drági brate pópá! 
Hallod frate Mángrea, 
De jó lovát jasira ja — 

Duba!
Csekáj írat’ ti Mangra, 
S csopa mié noga,
Nu pot fuzsi dupe voi, 
A tarisznya nehéz oi - 

Duba!

Pankotai invásió.
— „Inik-“ nyári kirándulása. —

Arad juÜUS 30.
A nagyváradi „Szabadságiban a következő­

ket olvassuk :
Nincs az a vidéki város, ahol annyi ember, — 

fiatal ős sajna már nem egészen fiatal is akad kö­
zöttük, — vágyakoznék az Írói babérra, mint a 
Golgoták városában.

Van ott vagy tizenöt ember, aki aradi hírlap­
írónak gerálja magát s a saját kis körében, a mely 
rendesen egy füstös korcsma rejtett, sarokasztala, 
■egy rozzant Íróasztal, valamely magán va.y közhi­
vatal kezeló'személyzeti irodájában : vagy egy kira- 
katos bolt amelynek gérokkos segédei (Cziezka 
Imre ? — Szedőgyerek.1 napóleoni vagy heinei vá­
gyakban tobzódnak.

A napokban közös elhatározással kirándulást 
rendeztek Pankotára.

Akadt abban a községben egy rejtett zseni, 
aki magános óráiban könyökig mászkál a tintában, 
Írván rakásra a verseket a csillagokhoz holdhoz és 
a többi égitesthez.

Az irományokkal minden héten felkereste az 
aradi szerkesztőségeket, (a „Szajkó“ kivételével, 
hol egyszerűen kiutasianák,) ahol kegyes leeresz­
kedéssel fogadták, megkérték mind a három szer­
kesztőségben, hogy Írjon minél sűrűbben— pankotai 
újdonságokat és a verseiből pedig iidibust gyúrtak. 
•(Rózsa Bandi-o V — Szedőgyerek.)

Most ez a nem méltányolt poéta, hallván, j 
hogy aradi ivók érkeznek Pankotára, elragadta! ás- , 
ban, alarmirozta a községet, hogy rendezzen pazar 
ünnepélyt az aradi újságírók tiszteletére. Az ünne­
pély vasárnap zajlott le. Százan és százan várták 
az érkezőket, zene, énekszóval, éljenzéssel és 
ovatióval.

Az „Írók“, majdnem bírókra keltek egymással, 
hogy ki válaszoljon a beszédre.

Egyszerre akart beszélni mind a tizenöt.
Végre is agyba-főbe való átkozódás után tiz 

körömmel rohantak egymásra s ha az elöljáró­
ság meg nem akadályozza, vérfolyás lett volna.

Megagyabngyálva, eltőrődve gyalogoltak a köz­
ségbe. Volt bankett, dikcziózás. Éltették az iro­
dalmat, a hazát, Pankota hazafias közönsé­
gét stb.

A nap dicső befejezése volt egy díszelőadás, 
melyet az „aradi írók tiszteletére“ a pankotai nem­
zeti színtársulat, — egy ötödrendü trupp — rende­
zett - - bengáli tüzfénynyel. i

A nap történetének részletei hiányoznak. Annyi 
bizonyos, hogy a megünnepelt tizenöt férfin kedély­
hangulata valószínűleg kizökkent a rendes kerék­
vágásból, ezt bizonyltja legalább egy pankotai hölgy­
nek egyik hírlapíró ismerőséhez intézett következő 
panaszos levele:

0V ai Szaikó juri jako,
S N amet lom nasz csiszti tako,
Hová menjünk Mangra frate,
Már itt nekünk nincsen párté —

Duba!
Hallod frate Tyoszityu,
Nehéz je a noszt lukra;
Hová menjünk női tetsz tri?
Fuzsim frate la Szibi’ —

Duba!

Tisztelt uram !
Ha a hírlapírók renoméját végképen tönkre 

akarják tenni, rendezzenek minél több kirándulást. 
Vasárnap itt járt egy sereg ur. Azt mondták, hír­
lapírók. Nem kértünk tőlük igazolványt, jól öltö­
zött emberek voltak, elhittük nekik s magyaros 
vendégszeretettel fogadtuk őket. Vendégszeretetün­
ket „leírhatatlan“ módon hálálták meg. Legyen szi­
ves hasson oda, hogy efféle invasiókat máskor ne 
igen rendezzenek.

OH via.
*

Azért irtuk meg e dolgokat, mert igy tetszik, 
hogy az aradi számottevő sajtó tisztességes mun­
kásai, akik a nyilvánosság előtt hivatva volnának 
meatorolni az efféle kihágosokat, bölcsen hallgat­
nak róla. Talán nem értesültek az esetről ? Mert 
nem tesszük fel, hogy csupa kényelemből szó nélkül 
hagynák, hogy hurczolják meg az aradi sajtót és 
hogy csapnak be egy egész falut.

(Tudtunkkal a Szajkó és Alföldtől senki sem 
vett részt a diszkivonu ásón. — Szerk.)

Pinczérek párbaja. A Freiberger-Pollák-féle lo­
vagi as párbaj ügy, mely oly nagy port vert fel vá­
rosunkban, újabb stádiumba lépett. Ugyanis a 
„Nyomdatársaság“ bcküldüttc a párbajozni akaró 
pinczércknck a megjelent eredeti nyílttéri közlemé­
nyért járuló számlát (l frt 80 kr), mi valóságos ri- 
billiót csinált az illetők között, mert egyik som 
akarta fizetni. A segédek odanyilatkoztak, hogy a 
kihívó Freiberger fizessen, a ki pedig azzal 
vé iékezett, hogy a kihívott Pollák köteles fizetni, 
mert nem fogadta cl a kihívást. Pollák t°rmésze- 
sen nem volt hajlandó ilyen bolondságért pénzt po­
csékolni annál is inkább, mert ő a párbajt feltétle­
nül kárhoztatja. Miután ilyen körülmények között 
a felek nem juthattak megállapodásra, abban álla­
podtak meg, hogy az odiózus ügyet becsületbiröság 
elé viszik. Szavazattöbbséggel lett a beesületbiró- 
ság elnöke a kis Kormos, tagjai pedig Spu- 
ny el e, Nefázz Pista, Rajnay és Diamant 
pinczérek. A kis K orm o s azonban kifogásolta ezen 
urakat, miért is az elnökséget határozottan visz- 
szautasitotta. Miután elnök nélkül becsületbiröság 
nem képzelhető, a kompánia szétoszlott és a nagy 
lm rangot bízták meg azzal, hogy az fizesse ki a 
nyilttér árát.

Araqt/taqáasok
©iádé leányok számára.

(Egy öregasszony naplójából, kinek öt férje volt.)

Leányom ! ha valamikor e sorokat olvasni fo
Eomt/=8iS0n eí?zedlj°- h%'y igaz ugyan : a féifi a te­
remtés koronája, de e koronának disze a riö. A nő 
azon dragagyöngy, mely nélkül a legfényesebb ko- 

Csak t(JVlsl{oszoiu; azért is figyehnezz azokra, 
amiket mondandók neked és könyvnélkiil tanuld 
meg azt, hogy ne menj oly férfiúhoz feleségül, ki 
.. , 1_°! eges2 életében arról hires, hogy milyen 
jámbor becsületes fiatal ember; mert hidd meg ne­
kem az olyan ifjú ember, aki legénykorában úgy 
néz ki, mintha lü-et sem tudna elszámlálni, midőn 
megielesegesedik, kinőnek az ő bölcseiiégének fogai 
es nagyon harapósak lesznek azok. Mert a fértiu- 
embei olyan mint a bor; ki kell annak magát forr- 
nia tökéletesen, hogy jó ital váljék belőle. Ilyen volt 
istenben boldogo t e so férjéin Tóbiás. Legénykorá- 
ban azt sem tudta, hogy egy tuczat kártyában me- 
lylk..y.aVlul> 8, dama-e vagy a felső, s alig voltunk 
együtt ki encz hónapig kartyaadósság miatt lőtte 
in agat főbe. Különben legyen áldott az ő emlékezete.

2-or. Hozza ne menj az oly férfiúhoz, ki n7 
operának csak azon részét hallgatja melvlxm *t 
balletszemélyzet énekel; mert hidd%Í ncE 
ilyen férfiú nagyon hajlandó a török, viuva mm- 
inon szokásokra, és szivének öt kamarája van me- 
lyekben ha nem az utó so helyet szánja neked,’mé» 
örülhetsz. Ilyen volt második féljem Pdiácz ki a 
német színháztól három tánczosriőt szöktetett w! 
egyszerre, s mai napig is ballotmestcr ha mén-, 
nem halt, Krakkóban. Különben legyen i'Udott° az ő emlékezetev luou M 0

•l-or. Kerüld az oly férfiút, ki spanyol szakárt 
visel, mert ebben nagy az uralkodás hajlam s ad 
dig míg jegyben fogsz velejárni, mézesmázos be- 
szedu, de ha egyszer levette fejedről a menyasszonyi 
koszorút, mindig lelteit kalappal f0.r sLbádlan 
járni es a kaszhkulcsot ki nem vájod s,,l,a a híkP zsebéből. Tudvalevő dolog pedig ‘az ily fér h ó[ 
az is, hogy művészi hajlamokkal bír, melynél f0"va 
oiy szeszélyes, mint egy vidéki primadonna B ha 
frustokre kávét lógsz neki készíteni, bizonyos.n 
csukó adet fog kérni, ha pedig csokoládét főzettél 
neki iogha^ymas pn itósra lesz gusztusa Ilyen volt 
istenben boldogult harmadik féljem Arthur kitől barom évi együttlét után - én szöktem meg. Kü‘ 
lonben legyen áldott az ő emlékezete.

4-er. De még inkább kerüld az olyan férfiut- 
unek semmilyen szakába, avagy bajusza nincs, ld* 
tol megtagadja a természet a Krimi szépségnek 
azon jellemző részét, mely úgy megkülönbözteti 
otet mint a kakast az ő taréja és sarkantyúja* 
mert hidd meg nekem : az ilyen férfin a lcgkiálhL 
tatlanabb a nők előtt, és az ilyen férfiak házassága 
soha sem lehet szerencsés, mert nem állandó Ilyen 
vo negyedik térjem Gyárfás, kivel veszedelem 
volt az en életem mindaddig, inig a „válóper“ örökre 
el nem választott^ bennünket egymástól Különben 
legyen áldott az o emlékezete is!

. ÍJ:ölj'.Soljase mcnl magadnál ifjabb férfiúhoz fé­
leségül, kivált akkor mar, midőn fogaidat éjjelre az 
asztalikban tartod, fürteidet a s°zohaleányod az 
előszobában tusul i s a rizskását poráért kezded 
nagyra becsülni; mórt hidd el nekem, férjed na-

.1l?e=Eedvek a vadászatot. Ilyen volt az én ötö­
dik térjem Arnold, akit különben én nagyon szeret- 
tem s ki engem is nagyon szeretett. Boldo" 
is.volt ami hazas eleiünk, és semmi sem zavard a 
mi háztartásunkat egyéb, mint azok az ügyetlen 
szobaleanyok, kiket, Iliivel féljem ki nem állhatta 
oke„, minden ot hónapban változtatnom kel ott.

Ezek az ón tanácsaim a te számodra kedves 
leányom melyek szerint úgy válaszd meg férjedet,

va,a,':l elmondhassad magadról: íme! fenőki" 
uramnak 1 f’n C etem’ mert félese> vagyok az én

Czáfolat. Azon elterjedt hírekkel szemben, mint 
ha én jmrizsi művészekkel renováltatom kávéháza­
mat, ki kell jelentenem, hogy ez nem való, mert 
B c r án Antal és F i s c h o r Antal jeles aradi ipa­
rosok renoválják most kávéházamat igen díszesen. 

Tef/i<cr Tgndcz.kávés.
Menetrend. A r ad-G u r a h o n c z-J ó s z á s h c 1 y. Aradról ind. reg. <i ó. 30 p. d. u. r. ó. 15 j>. d.u. 3

1893. augusztus hő 1 tői uj előfizetést 
nyitunk hazánk egyedüli vidéki elczlepjára 
a Szajkóra.

Előfizetési ár :
1 hórnapra .......... .......... jq kr.
évnegyedre ................. 1 frt 2p kr.
Levelező In pun nyilvánított óhajtás foly­

tán készséggel küldünk mutatványszámot.
-• nSxnjhó“ szerkesztősége és kiadóhivatala.

Szerkesztői üzenetek.
Bambusz. Ügyes, csak az a baj, hogy nagyon 

hízelgő a szerény Szajkóra. — Bosnydk István. Ha 
az a I’ erő a vágóhídi Mirektort „megtorkolázta“ 
és önt majd agyonverte, úgy no hozzánk, hanem a 
rendőrséghez forduljanak, mert azon a Szajkó nem 
segíthet. — Kerepcsy. Választ sem érdemel az — 
oly ostobaság. — By. Tani,. Besoroztuk. — x G lo­
go vdez Jelentsék fel a püspöknél — Salutare.-N.-sze- 
ben Áliánk elébe. H. G. Déva. Kérjük az arczképet, 
hogy aztán kellően elbánjunk a hírhedt dákóval.
II. I . Vrrl.fl. level megy. — 0. I. N.-várad. Semmi sem 
készül? — Tiibb kéziratról a jövő számban

Felelős szerkesztő : Jancsi Bácsi.
A -Szajkó saját cinkografiai müintézete

é. — Aradra érk. r. 8 é. 08. d, u. 0.52 ji. d. e. 11 ó. 15 p.
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Kitűnő minőségű
árpa és kukoriczadara

kapható:
Meisztrovfcs János urnái

25 Kilóik! mm reiiöel mtuytk tiózlioz szállittaiuaK.
• Jelenlegi folyó árak:

Árpa dara 5 Irt 20 kr.
Kukoricza darab 5 írt 50 kr.

PANKER VIKTOR,
épület-, disz- és mülakatos

Arad, 1893. julius 30
Záloflositály.Az aradi ipar- és népbank.

Árverési hirdetmény.
1893. évi augusztus hó 7 én d e 8 óra­

kor az aradi ipar- és népbank i-sö emeleti 
termében árverés fog tartatni, melyen f. évi 
május hó végéig lejárt ékszerek, arany- és 
ezüst-tárgyak, sorsjegyek — továbbá a f. évi

Aradon, Akta««' 1. és Hunyady-uícza 1.
elvállal minden e szakmába vágó mun 

16—40 kákát, valamint javításokat.
vásznak, csipák, csizmák, férfi- és női öltözékek, 

I revolverek és fegyverek fognak az alapszabá yok 
I 72-ik §-a értelmében a legtöbbet Ígérőinek 
i készpénzfizetés mellett elárvereltetni.
’ Arad, 1893. julius hó 20 án.

——— --------------------------- -------- .--- ------- I_________________ ;_____________ Az igazgat '»srfg.
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JAKAB ÉS FIA UUUiipesti n i^yueroskedőluől
50.000 méter különféle árut

töme'S'fs KletnMór áruk Rclj?Sen épelV. semminemű hiányuk nincs, de azért hallatlan olcsón eladjuk. Az M. D Sonuenberg-féle csőd-
° 0 es Kleln Mor es Fia cze8to1 szármázott es az aradi ipar- és népbanknál elzálogosított árukat, melyek árverés utján megvásároltattak és pedig

^ _ 50.000 méter különféle kelmék, '
Jj továbbá rumburgi vásznak, kül nféle delain, a legjobb íranczia batiszt, chiffonok, zsebkendők, törülközők, asztalnemüek és minden
* 6 szakmábe vngó áruk. Úgyszintén perzsa, zmirna és axmünsni futó-szőnyegek

íhihete tlen olcsó áron kaphatók
^ TT 1 ' / • « J
*

* c

Hunyadí-uicza 6-ik szám alatt, a „fekete kutya“ mellett.
Jfrott JC. és (Társa,

<k*vv
%<<
V•k
V

“k
í
<vV
V 
k 
X

zéchenyi
hávéházzal

kapcsolatban
El

sörcsarnok
megnyílt.

Constantinápolyból megérkezett
a legegészségesebb

legkellemesebb keleti nyári ital az

üdítő lemoqádé czukorl^a,
mely katonáknak a hadgyakortoknál és kirándulá­
soknál a legjobb használatot tesznek és zsebben 
hordátok.
Ananas

Ízeltben 3—5

Az nrmli polgári takarékpénztár
(Minorita-palota földszint)

nyílj kölcsönöket ház- és földbirtokra bekebelezés 
mellett, 20 évi törlesztésre, 100 írt tartozás után 
8'/» forint töke és kamat együttes fizetés mellett ■ 
38 évi törlesztésre 100 Irt tartozás után évi 7 fo­
rint töke és kamat együttes fizetése mellett, vagy 
0"'n kamatra, a tökének tetszés szerinti időben 
való törlesztése mellett. — Fennálló kölcsönöket 
kedvező feltételek mellett konvertál.

A kölcsön-ügyletek gyors és előzékeny lebo­
nyolítása biztosittatik.

Az igazgatóság.

REPPMANN GYULA
rSs-TdlMati is miiszaKi irodája

CsSdtömegEk elárusitása!!
Bátorkodom a n. é. közönséget tisztelettel ér- 

: tcsiteni, hogy a
KLEIN MÓr és FIA-íéle CSŐDTÖMEGET

valamint egy mási c
nagy csődtömeget fzomtiaMclyeii incpásároltűin is

ezen árukat a birőságilag
megbecsült árak szerint árusítom el.

Tisztelettel
Heti ciiA scíl Tsz el Vilmos

a volt Klein-féle épületben
BEMENET: 2-5

Chorin-utesa sarkán, as isi-, templommal szemben.

emelet, Habe*

es

Aradon, And. ássy tér 1 8. ez. I.
reger-fél* ház.

Elvállal : az építkezés minden ágában előfor­
duló és a modern technikai követelményeknek meg- 
felelelő tervek i észitését s a kiviteli munkálatok 
vezetését. Nemkülönben czélszerü házberendezések, 
11 • m- vízvezeték, csatornázás, fűtés, szellőztetés stb! 
tervezését és kivitelét, azonkívül minden előforduló 
kisebb és nagyobb nj építkezést, átalakításokat és 
javítást munkákat rs.

Költségvetések és ajánlatok díjmentesen.

Czitrom
Földieper
Málna
Narancs

1 drb. 3 kr. 10 darab 25 kr.
Kapható csakíe

BECK ALAJOS

ádor-Szálloda
tündér-kertje

nyitva!

MINDENNAP ZENE.

Tégla eladás.
naptól
9—12

Fi tus József és társainál a mai 
kezdve a legjobb minőségű

I. és ll-od osztályú tégla
a mai árak mellett kaphatók.

Utalványok kiadatnak Fi*u*» József 
urnái Csutora-utcza 7. szám alatt.

Ö
XJ-j XTj! TJ-jl

Most érkeztek a
nyári idényre

mindenféle játékezikkek, u. m. kari­
kák leányok és fiuk számára, gyer­
mek kocsik, gyermek taligák, aszta 
lók stb., gummilabdák a lawn-tenis 
társaságtól.

Egyedül eiahls

Kiíényi R. és Társa
7, 15 és 30 krajezáros bazárjában kaphatók

Aradon, szinhá «épületben.
cccccfcffcececefcrrfcrcrccfrerrr

ezukorka és csokoládé különlegességek üzletében.
ARADON, a színházépületben. 2—52
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n* ,.ara íly szarvashoz“
Bátorkodunk a nagy érdemű közönséget ertesi 

teni. hogy mindennemű friss töltésű

ásvány- és gyógyvizek
megérkeztek és jutányos áron kaphatók.

Továbbá ajánljuk mindenféle friss
fűszeráruinkat és csemegéinket,

finom liqu.örö:k:et,
Árjegyzéket bárkinek

Ariidon, to-út Ü. sz. vároilmmnl szemben.

magyar és francia pezsgőt s cognacot.
Dinnye eladás.

Szives tudomásvétel végett, hogy nálunk ok­
mány- és levólbólyeg-jegyek szintén ' kaphatók. — 
A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, 
maradunk kiváló tisztelettel 14_26

Dürr Testvérek.
bérmentve küldünk.
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Nyomatott Gyulai Istvánnál Aradon (Templom-utcza 15. sz„ saját ház?) ~
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